
LED Spot-Module – Richtstrahler  Einbau, Aufbau, Pendel und Trackvariante modular
LED spot modules – directional spotlights built-in, surface-mounted, pendant and track variant modular / 

Modules de spots LED – Spots orientables à encastrer, en saillie, suspendus et variantes sur rail modulaires /
Moduli LED spot – Faretti direzionali da incasso, a plafone, a sospensione e binario modulari

MONTAGEANLEITUNG
Mounting instructions – instructions de montage – istruzioni di montaggio
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Mounting instructions – Instructions de montage – Istruzioni di montaggio
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1. Richten Sie das erhöhte Ende der Schiene mit dem flachen Ende 
des Schienenadapters aus und rasten Sie ihn senkrecht ein.

 Align the raised end of the rail with the flat end of the rail adapter and 
snap into place vertically.

 Alignez l‘extrémité surélevée du rail avec l‘extrémité plate de l‘adaptateur de rail et 
enclenchez-le verticalement.

 Allineare l‘estremità rialzata del binario con l‘estremità piatta dell‘adattatore del binario e 
far scattare in posizione verticalmente.
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1. Drehen Sie gegen den 
Uhrzeigersinn um den 
vorderen Ring zu entfernen.

 Turn counterclockwise to 
remove the front ring.

 Tournez dans le sens antihoraire pour retirer la bague avant.

 Ruotare in senso antiorario per rimuovere l‘anello anteriore.

2. Schliessen Sie die hintere 
Abdeckung des Gehäuses.

 Fix the back cover with body.

 Fermez le couvercle arrière du corps.

 Chiudere il coperchio posteriore del corpo.

3. Legen Sie zuerst den Wabenfilter in 
den vorderen Ring, und drücken Sie dann 
den  GU10-Spot hinein.

 First put the honeycomb filter 
into the front ring, and then 
push the ���� spot into it.

 Placez d‘abord le filtre en 
nid d‘abeille dans l‘anneau 
avant, puis poussez-y 
le spot ����.

 Per prima cosa inserire 
il filtro a nido d‘ape nell‘anello 
anteriore, quindi inserire 
il punto ���� al suo interno.

4. Setzen Sie den GU10-Spot in die
Fassung, schliessen Sie das Gehäuse.

 Put the ���� spot 
in the socket, 
close the housing.

 Placez le spot ����
dans le prise, 
fermez le boîtier.

 Metti il punto 
���� nel presa, 
chiudere 
l‘alloggiamento.

1. Stellen Sie sicher, dass die Spannungsversorgung vor und während der Installation oder Wartung ausgeschaltet ist! 
Schalten Sie den Strom aus. (Sicherung herausnehmen)

Make sure that the power supply is switched off  before and during installation or maintenance! Turn off  the power. (remove fuse)

 Assurez-vous que l'alimentation électrique est coupée avant et pendant l'installation ou la maintenance! Coupez l'alimentation. (enlever le fusible)

 Assicurarsi che l'alimentazione sia disinserita prima e durante l'installazione o la manutenzione!Spegnere l'alimentazione. (togliere il fusibile)

1. Befestigen Sie die Platte mit Schrauben. Bohren Sie ein Loch 
zum Durchführen des AC-Kabels.

 Fix the plate with screws. Drill a hole for AC cable going through.

 Fixez la plaque avec des vis. Forer dans trou pour faire passer le câble AC.

 Fissare la piastra con le viti. Perforare foro per il passaggio del cavo AC.

2. Verbinden Sie das Kabel mit der Lampe, setzen Sie den Baldachin 
auf die Platte und drehen Sie diesen im Uhrzeigersinn. Fixieren Sie 
den Baldachin zur Sicherheit mit einer zusätzlichen Schraube.

 Connect the cable to the lamp, place the canopy on the plate and 
rotate it clockwise. For security, fix the canopy with an additional screw.

 Connectez le câble à la lampe, placez la verrière sur la plaque et 
faites-la pivoter dans le sens des aiguilles d‘une montre.
Pour plus de sécurité, fixez l‘auvent avec une vis supplémentaire.

 Collegare il cavo alla lampada, posizionare il coperchio 
sulla piastra e ruotarlo in senso orario. Per sicurezza, 
fissa la capottina con una vite aggiuntiva.

1. Verbinden Sie das Kabel mit der Lampe. 
Setzen Sie  die Einbauplatte in die Decke ein. 
(Loch: ø 68 mm)

 Connect the cable to the lamp. 
Insert the mounting plate into 
the ceiling. (Hole: ø 68mm)

 Connectez le câble à la lampe. 
Insérez la plaque de fixation dans 
le plafond. (Trou: ø 68 mm)

 Collegare il cavo alla lampada. 
Inserire la piastra di fissaggio 
nel soff itto. (Foro: ø 68 mm)

Schienenführung
rail guide
 rail de guidage
 guida della rotaia

Stoppschalter
 stop switch
 interrupteur d‘arrêt
 interruttore di arresto

Wählrad
gear switch
 cadran pour régle
 manopola per impostare

Erhöhter Rand des Adapters
Raised edge of the adapter
Bord surélevé de l‘adaptateur
Bordo rialzato dell‘adattatore
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2. Bewegen Sie den Stoppschalter nach rechts, die Lampe ist funktionsfähig.
 Move the stop switch to the right, 

the lamp can work.
 Déplacez l‘interrupteur d‘arrêt vers la droite, 

la lampe fonctionne.
 Spostare l‘interruttore di arresto a destra, 

la lampada funziona.

3. Drehen Sie das Wählrad, um verschiedene Phasen einzustellen.
 Turn the gear switch to adjust diff erent lines.
 Tournez le cadran pour régler diff érentes phases.
 Ruotare la manopola per impostare diverse fasi.



1. Entfernen Sie 
die Blende.

 Remove the bezel.

 Retirez la lunette.

 Rimuovi la lunetta.

2. Entfernen Sie die Linse und 
das reflektierende Papier.

 Remove the lens and 
reflective paper.

 Retirez la lentille et 
le papier réfléchissant.

 Rimuovere l‘obiettivo 
e la carta riflettente.

3. Entfernen Sie die 2 Schrauben 
von der LED-Chip-Halterung um 
diese abzunehmen.

 Remove the 2 screws from the 
LED chip holder to remove it.

 Retirez les 2 vis du support 
de puce LED pour le retirer.

 Rimuovere le 2 viti dal supporto 
del chip LED per rimuoverlo.

4. Tauschen Sie 
den COB-Chip aus.

 Exchange the COB chip.

 Remplacer la puce COB.

 Sostituire il chip COB.

����������­�
ESD soldering device
Appareil à souder ESD
Dispositivo di saldatura ESD

������������
ESD tweezers
Pincette ESD
Pinzette ESD

�������������������
ESD-screwdrivers 
Tournevis ESD
Cacciaviti ESD

���������
ESD-pliers  
Pince ESD
Pinze ESD

GU10: Auswechseln LED und Betriebsgerät�������
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Georgia Daskalopoulou
Geschäftsinhaberin | Lichtplanerin SLG
Designerin
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1. Befestigen Sie die Montagehalterung an der Wand. 
Ziehen Sie das Kabel durch die Öff nung.

 Attach the mounting bracket to the wall. Pull the cable through the opening.
 Fixez le support de montage au mur. 

Tirez le câble à travers l‘ouverture.
 Fissare la staff a di montaggio alla parete. 

Tirare il cavo attraverso l‘apertura.

2. Schließen Sie das Kabel an, befestigen Sie die Leuchte 
an die Halterung und ziehen Sie sie die Schrauben fest.

 Connect the cable, attach the light to the wall bracket and 
tighten the screws.

 Connectez le câble, fixez la lumière au support mural et serrez les vis.
 Collegare il cavo, fissare la luce alla staff a a parete e serrare le viti.
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1. Befestigen Sie die hintere Abdeckung mit Schrauben. 
Verbinden Sie das Kabel mit der Lampe.

 Fix the back cover with screws. Connect the cable to the lamp.
 Fixez le couvercle arrière à l‘aide de vis. Connectez 

le câble à la lampe.
 Fissare il coperchio posteriore con le viti. Collegare 

il cavo alla lampada.

2. Schrauben Sie das Kit im Uhrzeigersinn auf 
die hintere Abdeckung.

 Screw the kit clockwise on the back cover.
 Vissez le kit de corps lumineux dans le sens des aiguilles 

d‘une montre sur le capot arrière.
 Avvitare il kit corpo luce in senso orario sul coperchio posteriore.
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